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318 【何等至貴!耶穌我救主】 

Listen to Midi 

 

(一) 何等寶貴！耶穌我救主、 君王，我心樂極，終日贊美幷 歌唱: 緊靠著衪，我軟

弱變爲 剛强，衪之于我，何等寶貴。 祂之于我，何等寶貴，衪之于我，何等寶貴；認

識我救主，使我魂樂似飛，衪之于我何等寶貴。 

 

(二) 或雨、或晴，祂站在我心 門邊，耐心等待，直等我心甘情願，實在可耻，竟讓衪

久候外面: 衪之于我，何等寶貴！ 祂之于我，何等寶貴，衪之于我，何等寶貴；認識

我救主，使我魂樂似飛，衪之于我何等寶貴。 

 

(三) 我終于得站在有福的山嶺 ，晴空無雲，不再有黑暗陰影 ；向我微笑，幽谷終于

成過境，祂之于我，何等寶貴！祂之于我，何等寶貴，衪之于我，何等寶貴；認識我救

主，使我魂樂似飛，衪之于我何等寶貴。 

 

(四) 我贊美祂，因賜我福分在 天，有朝一日，我因相信祂恩典，我要見祂，我要瞻仰

祂榮臉，祂之于我，何等寶貴！祂之于我，何等寶貴，衪之于我，何等寶貴；認識我救

主，使我魂樂似飛，衪之于我何等寶貴。 

 

 

(1) So precious is Jesus, my Savior, my King, His praise all the day long with rapture I sing; to Him in my weakness for 

strength I can cling, for He is so precious to me. for He is so precious to me, for He is so precious to me; 'Tis heaven 

below my Redeemer to know, for He is so precious to me. 

 



(2) He stood at my heart's door 'mid sunshine and rain, and patiently waited an entrance to gain; what shame that so 

long He entreated in vain, for He is so precious to me. for He is so precious to me, for He is so precious to me; 'Tis 

heaven below my Redeemer to know, for He is so precious to me. 

 

(3) I stand on the mountain of blessing at last, no cloud in the heavens a shadow to cast; His smile is upon me, the valley 

is past, for He is so precious to me. for He is so precious to me, for He is so precious to me; 'Tis heaven below my 

Redeemer to know, for He is so precious to me. 

 

(4) I praise Him because He appointed a place, where, some day, thro' faith in His wonderful grace, I know I shall see 

Him, shall look on His face, for He is so precious to me. For He is so precious to me, for He is so precious to me; 'Tis 

heaven below my Redeemer to know, for He is so precious to me. 
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